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A mi ellenzékünk.
Egy fővárosi napi lap, melynek egy

kor a politikai élet terén vitt vezérszerepe 
Magyarországnak keserves sok milliójába 
került, azzal a világra szóló felfedezéssel 
lépett— több kíméletet érdemlő— olvasói 
elébe, hogy a kormány-párt szónokai a lior- 
vát ügy védelmére nézve annyi számú szót 
sem mondottak, mint a mennyivel (t. i. 82.) 
az ellenzék felett győzelmet arattak,— Hej 
pedig volt idő, midőn Deák tisztes neve 
alatt elveit megtagadását űzött „Pesti 
Napló“-párt magán kívül volt örömében a 
82 szavazattöbbség felett.

Igaz, azóta megváltoztak a viszonyok 
és pedig alaposan a „Pesti NaplóM-párt ká
rára. Azért van az, hogy most úgy tesz, | 
mint egy, a nővilág politikája terén hitevesz- I 
tett, elhervadt agglegény. A mint ez egy- 
nap barna, másnap szőke férfi diszszel hol 
piros, hol fehér nyakkendővel vonul ki, hol 
sarkantyún csizma és pörgekalap, hol angol 
szakái és eylinder kalap díszíti elernyedt 
bűnös tagjait, mert az „ e l l e n á l l h a t -  j 
1 a n“ epitlietonra nagy súlyt fektet, úgy a 
„Pesti Napló" hol republieánus, hol monar- i 
elásta. majd soeiáldemocrata, majd agrar- | 
politieus, ma liberális, holnap ó-conservativ, j 
kacsintgat jobbra, kacsintgat balra, mennydö-

1 rög Tisza ellen és vágyteljesen mosolyog 
a . . . . piros fauteuil felé, — mert azt hi
szi, hogy még most is „ e l l e n á l l h a t 
l a k "  nem akarja tudni a vén bűnös, hogy 
minél messzebb halad a korban és minél 
többet beszél, a n n á l  k e v e s e b b  i r á n t a  
a b i z a 1 o m.

A kormány-párt nem sokat beszél, de 
annál többet tesz — az igazi meggyőződés 
kevés szóban utat tör magának ; — az el
lenzék ugyan sokat dietióz és nem tesz 
semmit. — J)e mégis v a c s o r á t  r e n d e z  
azon szónokai részére, akik érthetetlen ezé- 
lok és soha ki nem fejtett programok érde
kében napokra terjedő beszédeket tartanak.

Ugyan mi ezélt ért el a két ellenzék 
azon rengeteg dictiók által, melyekkel, mint 
özönvízzel elárasztotta a múlt napok ta- 
nácskozmányait. Saját érdekében semmit, 
ellenben sokat mozdított a borvátok javán. 
.Jól felfogott saját, érdeke azt kívánta volna, 
hogy a borvát ügyben — melyben az or
szág közvéleménye határozottan a kormány 

j elnök részén van — a liberális párttal 
egyesülve — az országnak úgy, mint a 
külföldnek alkalmat szolgáltatott volna an
nak kitüntetésére, hogy ott, hol a magyar 
állam tekintélye forog kérdésben, nem is
mer pártkülönbséget a magyar. Ez által 
kettőt ért volna el. Először bizalmat ger
jesztett volna önmaga iránt és céfl&ly te

kintélyét emelte volna, mert minden elfogu
latlan ember kénytelen lett volna elismerni, 
hogy ilyen hazafias módok szerint el
járó ellenzék nagy jövőnek néz elébe ; má
sodszor ily magatartással kitüntette volna 
azt, hogy Tisza Kálmán a borvát ügyben 
tett intézkedéseivel csak azt tette, a mit 
mindenki helyében megtett volna. Ellenben 
követett magatartása által egyrészt a kor
mány elnök állását szilárdította, mert a liberá
lis párt az ellenzéknek még ilyen ügyben 
is factiosus ellenzékeskedését látva, valóságos 
lelkesedéssel tömörült és tömörülni fog a 
pártvezér körül, másrészt a horvátoknak a 
legélesebb fegyvert szolgáltatta ellenünk; 
mert mindazok, a mit a két ellenzék a ma
gyar kormány kudarczárói, a magyar állam 
tekintélyének kisebbítéséről, a magyar kor
mány megretirálásáról száz módon váriálva 
elmondtak, a horvát izgatok által ezer öröm
mel megragadandó és felhasználandó jelsza
vak lesznek. melyek segélyével a tudatlan 
népre magyarellenes hatást fognak gyako
rolni, mondván —  „ c s a k  e 11 en t á 11 a ni, 
c sak b o t r á n y t  ke l l  c s i n á l n i  —  és győz
nünk kell. mert m a g u k  a m a g y a r o k  
(t. i. a d e r é k  e l l e n z é k i e k )  a z t  h a n g 
s ú l y o z z á k ,  h o g y  a m a g y a r  á l l a m  
k u d a r c z o t  v a l l o t t ,  m e g r e t i r á l t  
e l ő t t ü  n k.w Egyszóval megérjük, hogy 
Szilágyi. Mocsáry stb. nagy beszédeik Hor-

A  „P é c s” tárezája.

D a l .
J á ts z ik  a szól. p iro s  rózsa le vé lle l,
Szőke leány , barna  p iros  legénynye l.
Messze v is z i szél a rózsa leve le t,
Kn is m ennék, ha j, de nekem nem lehet.

Szőke leány ké k  szeme nem ereszt el,
Pedig érte a/, a barna  neheztel,
!>e h iába , lá tom , hogy a  m ig  élek,
H abja  leszek szőke lá n y  szép szemének.

x. y.

London rendőrsége.
„ Please, teli me tbe shortest way to — “ 

Ily kérdéssel fordul az idegen, lui magát 
London ház- és utcza chaosában ki nem is
meri, a polioemanhoz. A  policeman a leg- 
nagyobb készség és udvariassággal fogja 
erre az idegennek a legközelebbi titat pon
tosan megjelölni. Garibaldi mindig legna
gyobb elragadtatással nyilatkozott ezen 
csúnya nemez-sisakot viselő, de azért mégis 
sympathikiis emberekről, sőt előttük mindig 
kalapját emelte. És valóban Londonnak 
rendőrségi szervezete, mely körül Sir Ró
bert Peel magának legnagyobb érdemeket 
szerzett, minden tekintetben mintaszerű.

Londonban a rendőri szolgálat n y  i 1- 
j v á n ii s (constabler) és t i t k o s  (detectiv) 
i rendőrök által láttatik el. Mi itt csak az 
I e 1 s ö k k e 1 fogunk foglalkozni; ezek ismét 
I két csoportra oszolnak. Az egyik csoport 
í „ M e t r o p o l i t a n  p o 1 i e e“ nevet visel 
j 9500 emberből áll, a másik a később ismer- 
j tetendö : „ C i t y  p o l i c e.“

A metropolitan police székhelye a 
| G r e a t S c o t, 1 a n d Y a r d, a szárazföldi 

vaspálya udvar közelében. Hatásköre körös
körül 12— 15 mértföldnyire terjed, ha a 
t'entnevezett óriási udvart központnak vész- 
szűk és kiterjed egész Londonra, a Cityt és 

í egynéhány szomszéd, grófságot kivéve. A 
londoni rendőrség elnöke, ki „Chief commis- 
sionner of tbe Metropolitan Police" czimet 
visel és igen széleskörű hatalommal van fel
ruházva, úgy az alatta álló rendőri sze
mélyzet, a belügyminiszter és maga a kö
zönség által ellenőriztetik. Az egész Scot- 
land Yardi rendőrségi kerület 2! osztályra 
(divisions), minden osztály alosztályokra | 

í ezek ismét szakaszokra (seetion) az utóbbiak 
nap- és éji körjáratokra (beats) oszolnak.

Milyen emberekből sorozzák a rend
őröket ? A rendőrnek több rendbeli termé
szetes és értelmi tulajdonságokkal kell 
bírnia.

A jelöltnek 35 évesnél többnek nem 
szabad lennie, tudnia kell írni olvasni s 
legalább 5 7"-nyi magasnak kell lennie. 
Nős és több, mint két gyermekkel biró

családapákat fel nem vesznek. Magától ér
tetődő kellék a becsületesség, feddhetlenség 
s ép egészséges erő. igen kívánatos a türe
lem. higgadtság és barátságosság. A felvé
teli kérelmet benyújtott jelölt, a felelős rend
őri orvos által megvizsgáltatik. Ha ki van 
mutatva a kellő erő és értelmi tehetség, 
még egy köztiszteletben álló munkaadó, ke
reskedő vagy paptól aláirt bizonyítványt 
kell hoznia, melyben bizonyittatik, hogy az 
illető a jelöltet mint jó  magaviseletig embert 
5 éven át ismeri. Az a ki bevált, azonnal a 
rendőrségi budget költségén nadrág és zub
bonyból álló egyenruhát kap, melyet az ut- 
czán mindig viselnie kell. A zubbony min
dig szorosan be van gombolva és a gallérja 
betű és számmal van ellátva, melyek az 
osztályt jelzik melyhez a rendőr tartozik 
és azon számot, melyet ezen osztályban el
foglal. Az előbb használatban volt bőr ka
lap most egy nem szép alakú de könnyű és 
ütés, szúrás ellen jól védő nemez sisak ál
tal pótoltatik. Ezen sisak lelógó bőrzsineg 
által az áll és alsó ajak közt van a rendőr 
fejéhez erősítve, mi nem igen jól veszi ki 
magát. A rendőr fegyvere egy rövid Trun- 
cheon (furkósbqt) mely bőrtokban őriztetik 
s melyet csak a legnagyobb szükség eseté
ben szabad használnia. Ha eső esik. a rendőr 
egy kis, a felső testet megóvó köpenyeget 
ölt fel, melyet száraz időben összegönygyö- 
litve testére köt.

A Seotland Yard ujoncza mindenek



Szerdán, 1883. „P E C S.“ Október 17-én.
vátországban a magyarok ellen leghatható- 
sabban izgató jelszavakat fognak szolgál
tatni. Világos tehát, hogy bosszú beszédeik 
által ártottak a magyar állam érdekének,— 
mert ellene való szitásra útmutatók voltak 
bár határozottan megszilárditották az azon 
érdeket képviselt kormányelnök positióját. 
Úgy tett most a mi ellenzékünk, mint a 
szintén mindig és mindennel elégedetlen 
megboldogult osztrák alkotmány párt tett 
annak idejében —  egyik sem ismert határt 
az opponálásban; mégis eljárásuk a kor
mányra vonatkozó következmények tekin
tetében lényeges különbséget mutat, inig 
ugyanis az osztrák alkotmánypárt a saját 
kebeléből kikerült kormányt folyton gyön
gítette és végre saját csúf bukásának rom
jai alá temette, addig a mi minden áron 
ellenzékeskedó ellenzékünk diesteljes saját, 
vereségeivel a k o r m á n y  á l l á s á t  erős-
bi t i .

Nem a dictió tehát, hanem a tett van 
hivatva az ország javát előmozdítani, a 
mint ezt 1884. évre benyújtott költségvetés 
is bizonyítja, — mely számokban kitünte
tett tanúságot szolgáltat arról a fáradságos 
munkáról, melyet kormánypártnak a leg
nehezebb viszonyok között kifejtenie kellett, 
hogy a néhai Pesti Napló párt hatalmas 
dictiókkal kisért gazdálkodása után, lega
lább a rendes kiadások és bevételek között 
az egyensúlyt helyreállítsa.

Országgyűlés.
T i s z a  Kálmán beszédét, melyet a 

norvát ügyben tartott s mely a múlt, szá
munkból térszüke miatt kimaradt, a követ
kezőkben adjuk.

Mielőtt felszólalásom igazi czéljára 
térnék, mindenekelőtt egy figyelmeztetést 
akarok releválni, a melyet, ha jól emlék
szem, Mocsáry Lajos képviselő ur tett hoz
zám. Azt mondta: a kormánynak köteles
sége Bécsben felvilágosítani az illetékes kö
röket, hogy nem szükséges Magyarországot 
Horvátországgal féken tartani akarni. Ezen

felvilágosítást t. képviselő ur az illetékes 
körökben megadni nem szükséges, mert ezt 
ott igen jól tudják, és ezen érzetet nem 
képes meggyöngiteni az sem, a mit pedig 
a t. képviselő urak olykor elkövetnek és a 
képviselő ur ma is elkövetett, hogy gyanú
sítások utján, — ha egyebütt ugyan súlyt 
fektetnének reá — aggályt támaszszanak 
az iránt, vájjon azon érzelmek, a melyek 
miatt nem szükséges Horvátországra szá
mítani, oly átalánosan erősek-e a magyar 
nemzet kebelében, mint a milyen erősek 
valósággal minden ellenkező hitegetés da
czára ? (Tetszés a jobb oldalon.)

A. t. képviselő ur vádol, hogy én sza
vamat, adtam Bécsben arra, hogy én mit 
fogok itt keresztülvinni, s mertem azt tenni 
az országgyűlés megkérdezése nélkül. Való
ban nem tudom, a t. képviselő ur hogyan 
képzeli azt, hogy valamely kormány, mi
előtt azt mondaná : „nékem ez a nézetem, 
én ezt fogom indítványozni," ez előtt kér
dezze meg a képviselőházat ?

Én nem igy ismerem a parlamenti 
praxist. A  felelős kormánynak kötelessége 
nézetét előadni; megmondani, mit fog indít
ványozni és kitenni magát annak, hogy az
után a parlamentben leszavaztassék. (Úgy 
van ! jobbfelöl.) Épen másik eljárás az, a 
mely a parlamentarizmussal ellenkeznék, 
mert ez esetben a kormányi felelősség sem
mivé válnék s mindenért maga a parlament 
volna felelős. (Helyeslés jobbfelöl.) Es arról 
biztosíthatom a képviselő urat, a ki úgy 
látszik, igen jól van intormáiva oly dolog
ról, a melyek nem történtek meg, (Derült
ség jobbfelől), hogy ott nem hogy biztosí
tottam volna arról, hogy azt keresztül fo
gom vinni, hanem midőn tanácsom elfogad
tatott,, azt mondtam, hogy én ezt indítvá
nyozni fogom, jót azonban róla, hogy ke
resztül megy, nem állhatok. (Tetszés jobb
felöl.)

Megvallom t. képviselőház, furcsán 
vagyok én sok irányban a tiszteli urak 
támadásaival ; furcsán vagyok pedig azért, 
mert oly dolog miatt is megtámadnak, a 
mi az én hitem szerint épen annak a jele, 
hogy még ott is. a hol az erő eszközeit 
szükségeseknek tartom, igyekszem azokat a 
legkíméletesebb módon és csak a végső szük
ség (*setén alkalmazni. (Elénk tetszés jobb
felől.) Már hogy miatt támadtassék meg 
valamely kormány, egy szabadelvű radikális 
párt részéről, engedelmet kérek, arra el ké
szülve nem voltam. (Tetszés jobbfelöl.) Mert

mit mond pl. Mocsáry képviselő ur ? Azt 
mondja, a kormány — erről pár szót talán 
fogok még mondani —  magára hagyott 
parancsolni, a helyett, hogy a „tartomány- 
gyűlést feloszlatta volna, a melynek tagjai 
a csőcselék nyilatkozataihoz csatlakoztak."

Hát tisztelt képviselő ur talán nem 
vétek kötelességem ellen, ha annyit elárulok, 
hogy voltak nézetek, a melyek szóba hoz
ták a horvát, tartománygyiilést föloszlatását, 
de én részemről nem állottam reá és meg
mondom miért. Mert az én nézetem az. hogy 
ha egy egész országban valóságos nyílt, lá
zadás van, akkor egy tanácskozó, részben 
törvényhozó testületet, soha egyes nyilat
kozatáért nem, hanem csak azért lehet föl
oszlatni, a mit maga mint olyan tett. (Úgy 
van ! a jobb oldalon.) Annak szükségét, 
hogy ettől a fontos alkotmányos elvtől el
térjek, a mai viszonyokkal indokolva nem 
láttam. (Elénk helyeslés a jobb oldalon.

Es hasonlag t. képviselőház, azt is 
hibának mondják, hogy a kinevezett királyi 
biztos az ö proklamaoziójában maga hívja 
föl a népet nyugalomra, a segédkezésre, 
maga deklarálja, hogy az ö megbízatása 
ideiglenes, és hogy mindenki óhajtja a 
rendes, alkotmányos viszonyoknak mentül 
előbb leendő visszaállítását. Igen, de <> mel
lett benne van ám az is, hogy „ha pedig 
ezt nem teszitek, meg fogom erővel csinálni, 
mert meg fogom csinálni minden viszonyok 
közt." (Úgy van! a jobb oldalon.)

Sokan megtámadtak azért is. hogy 
miért nem történt meg rögtön a királyi 
biztos kinevezése, miért volt az az inga
dozás? Ezt, gondolom, Helfy képviselő ur 
mondotta. Mocsáry képviselő ur pedig, a 
ki, ismétlem, igen jól van értesülve a nem 
történtekről, még azt is szóba hozza, hogy 
jaj, (‘ I lett határozva Bécsben, hogy a csá
szár mert mindig császárról beszélnek 
a császár születése napját meg kell várni, 
hogy akkor valami zavar ne legyen. Nóta 
bene, mint épen egyik elvtársa ma felol
vasta, a Becsbe menetel és az ottani érte
kezés nehány nappal a születésnap után 
volt. (Elénk derültség.) De ezt csak adatai 
hitelességének bizonyítására hoztam fel. 
(Elénk derültség a jobb oldalon.)

A mi magát a dolgot illeti, midőn 
augusztus 15-én értesültem a Zágrábban 
történtekről, megvallom, első kötelességem
nek tartottam a bánnak táviratilag meg 
mondani, hogy az utczai zavargás által el' 
távolított czimerek eltávolitva nem marad*

előtt előkészítő iskolába küldetik, a hol 
minden félét, a mi csak fontos és kényes hi
vatalában szükséges, megtanul. Különös súlyt 
fektetnek arra, hogy megtanulja: mikép 
kell rendőri bíróságoknál egyszerű s vilá
gos tanúvallomásokat tenni. E ezélból a 
a fiatal rendőröknek számos törvényszéki 
tárgyalásnál meg kell jelenniük. A nevelés 
egy része a testi gyakorlatoknak van szen
telve; minden uj constabler a „Wellington 
Barraeks" név alatt ismeretes kaszárnyá
ban néhány héten át egy magasabb rendőri 
hivatalnok vezetése alatt manővriroz. Ha 
mindezeken átesett, a most kitanult rend
őrnek becsületszavát kell adnia, hogy egész 
idejét hivatalos teendőinek fogja szentelni 
semminemű mellék foglalkozást nem fog 
űzni, sőt még nejének is meg fogja tiltani, 
hogy valami üzletet nyisson.

A  constabler működése igen sokoldalú ; 
föfeladata az utczákon a rendet fentartani 
s pedig a hol csak lehet feltűnés nélkül. 
Egyátalán ö csak akkor avatkozhatik be, 
ha valakinek biztonsága veszélyeztetve van, 
vagy nyilvános botrány készül. Ép igy van 
ez a gyülekezeteknél; ezeknél a rendőri 
ügynökök nem mint az államügyészség kép
viselői jelennek meg, hogy minden mondott 
szót a paragrafus mérlegére vessenek, mint 
más államokban, pl. Cisleithaniában, hanem 
a rendőr csak akkor avatkozik bele, ha 
netán verekedés támadna. A  „világ főváro
sának" közlekedési erei nem szenvednek

vérszegénységben s a rendőr feladata ezen 
vérnek körözését szabályozni s a gyakran 
lázas gyorsaságú ütemet mérsékelni. Csak 
p h l e g m a t i k u s  k é z i m o z d u 1 a t a i- 
n a k  köszönhető azon csodálatra méltó 
tény, hogy Londonban aránylag kevés gya
logjáró gázol tátik agyon a kocsik által. 
További feladata azokat, a kiket az utezán 
valamely baj ér. pártfogásába venni. Sok 
esetben morális tekintélye által hat, majdnem 
mindig mint választott bíró fungal az ut
ezán keletkező perlekedéseknél és hogy 
mindig képes ítélni s hogy ítéletének a per
lekedők magukat rendesen alá vetik, a londoni 
rendőrnek természetes érteimiségére mutat.

Hol a kocsi forgalom oly nagy, hogy 
nők és gyermekek nem mernek tovább menni, 
ott a rendőr segít és a lovak és kocsi ke
rekek közt biztonságba hozza a félénkeket. 
Érdemét növeli, hogy igen sok jót tesz 
anélkül, hogy feltűnővé válnék. A  helyett, 
hogy az egész világnak megmutatná, hogy 
ő mily hatalmas ember, a ráruházott hatal
mat stoikus türelemmel, hallgatag buzgó- 
sággal és legnagyobb mérséklettel gyako
rolja. Legtöbb dolgot adnak neki a része
gek, kik a föld legszabadabb országában 
számosabbak és durvábbak, mint egyébütt.

Igen végzetteljes is volna az angol 
rendőrre, ha szerénységből kivetkőznék, mert 
mig Némethonban és más országokban is a 
„hivatalnok tekintélyének sérthetetlensége" 
a fő dolog, úgy egészen máskép van ez

Angol országban. Nyilvános megtorlás min
den következményeivel együtt, az ott a 
jelszó. Ha valaki azt gondolja, hogy neki 
a rendőr ellen panaszra oka lenne, úgy jo
gában áll őt a legközelebbi rendőri bíróság 
elé idéztetni. A nyilvánosság ellenőrzése 
mellett vádoltatik ott a rendőr s elítéltetik 
vagy felmentetik. A rendőröknek érdekük
ben áll minden túlkapástól őrizkedni s el- 
fogatásoknál arra vigyázni, hogy az Angol
honban (dy nagy tiszteletben tartott szemé
lyes szabadság elvével collizioba ne jöjje
nek; a legkisebb túlkapás igen szigorúan 
bűn tettetik.

Említettük már, hogy a rendőrségnek 
csak akkor szabad valakit megtámadni, ha 
az erőszakkal ellenszegül vagy veszekedik. 
Ha a rendőr valakiről meg van győződve, 
hogy bűntettet, követett (>1. úgy azt a leg
közelebbi rendőri biztossághoz kell vezetnie 
és az inspectornak jegyzőkönyvi jelentést 
kell tennie. A  foglyok az éjjen át zárkák
ban maradnak és a következő napon a rend
őri bíró által hallgattatnak ki. Ezelőtt a 
rendőrnek jelentését ismételnie kell. E mel
lett érdekében áll szavait legszigorúbban 
megmérlegelni, mert a leglényegtelenebb 
hazugság őt a hamis tanú vallomás veszé
lyének teszi ki, s ha e miatt elítéltetnék, 
első sorban a korholással, másod Ízben a 
rang leszálitása és a harmadik esetnél el- 
boesáttatását (kapcsolatban további igényei
nek elvesztésével) vonja maga után.
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hatnak, mert utezai zavargások folytán ilyet 
eltűrni nem szabad. (Helyeslés a jobb ol
dalon.) Gondolom, alkotmányos szempontból 
ez sem roszalható, hogy mindenekelőtt az 
alkotmányos eszközöket kíséreltem rneg. 
Utóbb a bán azt találta, hogy ö ezt nem 
teljesítheti, de még akkor is, — mert is- j 
mertem a részben alapos susczeptibilitásokat 
Magyarországban a rendes kereten kívüli ' 
eljárások elllen —  még akkor is, midőn a 
bán, nem mint ilyen ugyan, de speeziális 
megbízás folytán vállalkozott reá, köteles
ségemnek tartottam ezt elfogadni, mert ta
lán mindenki be fogja látni, hogy ba ezen 
az utón sikerült volna a dolgot elintézni, 
az sok tekintetben helyesebb és czélszeriibb 
lett volna. (Ugv van! Úgy van! a jobb 
oldalon.) De miután ö lemenvén Zágrábba, I 
nem látta lehetőségét, hogy ő végrehajtsa, I 
igenis azután nem maradt más eszköz, mint I 
nyúlni a királyi biztos kiküldetéséhez, s a j 
királyi biztosságot tenni olyan ember ke
zébe. a ki akarattal is, hatalommal is bir- j 
jón, a legrövidebb idő alatt azt, a mi szűk- I 
séges, végrehajtani. (Elénk helyeslés a jobb 
oldalon.) Ez tehát az én ingadozásom 
nem ingadozásomnak, hanem a lasubb me
netelnek az indoka, a miért Helfy képviselő j 
ur szemrehányást tett.

Mielőtt a többiekre térnék, miután i 
szóba hozatott, tartozom még nyilatkozni \ 
az iránt is, hogy Bedekovies Kálmán igen j 
t. barátom, miért tette le tárezáját. (Hall- 
juk ! Halljuk !)

(). látva egyfelől azon irányzatokat, 1 
melyek Horvátországban felszínre kerültek, j 
látva másfelől némely egész ellentétes túl
zott irányiatokat itt, azon meggyőződésre j 
jutott, hogy azon őzéi. melynek egész ele- j 
tével hogy szolgált, talán senki nem fogja | 
tagadni, (Úgy van ! jobb felől) a Magyar- ! 
ország és Horvát-Szlavonországok közti al
kotmányos jó együttélést inkább fogja elő- j 
mozdíthatni hivatalon kívül, mint hivatalban. 
Ez a lemondásnak tiszta, határozott indoka. 
(Elénk éljenzés a jobb oldalon.) Hogy nem 
volt, egyéb, leginkább elhihetik azok, a kik, 
ha egy miniszter akkor, mikor ők jónak 
látták, le nem köszön, azl mondják, igen, 
mert többre beesüli tárezáját, mint meg
győződését ; ő ezen vádnak magát kitenni 
nem akarta, és ekként több befolyást gya
korolhat, igv, mint amúgy. (Elénk éljenzés 
a jobb oldalon.)
■ ■ H a n M M a n a u H a a H H a M N i  n m n

Hogy a rendőr működése vas egészsé
get igényel, könnyen érthető. I)<* még a leg
erősebb testalkat a szolgálat terhei foly
tonos befolyásainak és az öregség bénító 
hatásainak soká ellen nem állhat s igy a 
rendőrnek is pensióba kell mennie, ha a ha
lál előbb is nem ragadja el. A pensio fede
zésére egy külön intézmény létezik melybe 
a Metropolitan Poliee mindegyik tagja fize
tésének I , 2° „-át űzeti be, ehhez járul
még az állami subventio és a közönség ön- 
kénytes adománya, minden rendőri állomás
nál „árva pörsöly" van kitéve, a hol a kö
zönség. kiváltkép azok. kiknek a rendőrség 
jó szolgálatokat tett, a rendőrök özvegyei 
és árvái részére önkénytes adományokat 
tesznek és igy a rendőrök özvegyei és ár
váiról is kellőleg van gondoskodva.

A házas rendőr szabadon választhatja 
lakását. Gyakran ingyen lakást kap, külö
nösen üresen álló házak tulajdonosaitól, kik
nek érdekében áll a házat őriztetni. Külön
ben a házas rendőr úgy rendezi be életmód
ját a mint neki tetszik. Ellenben a nőtle
nek kötelezvék a „statióu-ban lakni a mely
hez tartoznak, a mi rájuk nézve igen elő
nyös, mert lakásért hetenkint csak körül
belül 60 krt fizetnek. Ép oly olcsón szer
zik meg az élelmet: az asztal közös. Egy 
„prooviantmaster" az élelmi szereket bevá
sárolja és a konyhát ellátja. Hetenkint 
összeállítja a számlákat és azok összegét 
az egyes résztvevőkre egyenlőleg reparti- 
rozza.

(Folyt, köv.)

Ma egy képviselő ur felhozta azt, 
hogy igen is hiába beszélt a miniszterelnök, 
mégis esak a nemzeti becsület megsértésé
ről volt ott szó, mert azt mondja : a hor- 
vát nemzet politikai nemzet, ha pedig egy 
politikai nemzet más politikai nemzetnek 
czimerét, letépi, ez megsértése a nemzeti be- | 
csületnek. Ebben két tévedés van. Az egyik [ 
az, hogy a horvát nemzet politikai nemzet 
az I8ö8-iki törvény szerint; de még eddig 
ezt senki sem magyarázta úgy —  legfel
jebb egyes elszakadni vágyó horvátot vé
szeik ki hegy egyúttal egész Horvátor
szág külföld Magyarország és a sz. István 
birodalmára nézve. Már pedig az az okos- I 
kodás is csak ezen az alapon birna jogo- j 
sultsággal. De van még egy másik tévedés | 
t,. képviselő ur. (Halljuk!) Nem Magyaror- j 
szág czimerét szaggatták azok le. hanem a 
felirat miatt azon ezimert, a melyen az ő 
saját czimerük is rajta van. (Úgy van ! 
jobb fe lő l!) Hát ez már mégis esak bizo
nyítja. hogy itt kihágásról, büntetendő ese- | 
lekményről, de nem a nemzeti becsület meg- I 
sértéséről lehet szó. (Helyeslés jobb oldalon.) | 
Mert hiszen, ha az a nemzeti becsület meg- j 
sértése volna, akkor első sorban saját nem- i 
zeti becsületüket sértették volna meg. (He- ; 
lyeslés jobb felől.)

Ezen esetben az osztrák miniszterek | 
közül egyetlen egy tanáeskozmányban is í 
senki sem vett részt, sőt tovább megyek, 
ez alkalommal történetesen ezen egész ügy- I 
röl még magánbeszélgetésben sem szólottám ! 
egyikkel sem ; nem azért, mintha nem le- | 
hetne oly idő, hogy nem tanácskozás 
végett ugyan •— kellene velők beszélni, 
mert hiszen, nem fogják talán elfelejteni, 
hogy elég kárhoztatást, kaj ok az ellenzéki 
lapoktól azért, hogy tartózkodom beleavat
kozni a monarchia másik felének ügyeibe. 
(Mozgás balfelöl.) Eléggé lármáznak, hogy 
miért engedjük ‘>tt történni, a mi ott tör
ténik. és hogy annak köszönhetjük a Hor- 1 
vátországban történteket. Ha tehát a lapok 
után indultam volna, indíttatva kellett volna 
magamat érezni, hogy igenis ez esetben a 
dolognak e részéről velők tanácskozzam ; 
de hát ezt nem tettem, mert nekem erős 
meggyőződésem, hogy a legnagyobb és az | 
államra valóban veszélyt hozható eset ki
vételével, a monarchia két államának egy
más ügyeibe még csak tanácskozókig is 
avatkozni nem szabad. (Elénk helyeslés 
jobb felöl.)

A  t. képviselő urak egyike azt is inon- 1 
dotta, hogy hiszen én megígértem magam 
is a revíziót, a melyet ő oly szükségesnek j 
tart s hogy ebben utoljára nincs eltérés, a 
revíziót, mindenki akarja, s felolvasa a hor- 1 
vátok által elfogadott négy pontot.

Az én válaszom ezen pontokra nézve i 
az volt, hogy én azt, hogy most valami 
koroissziő foglalkozzék e kérdéssel, mindad
dig. mig az alkotmányos viszonyok teljesen 
helyre nem állottak, lehetetlennek tartom. 
Megmondottam : En tudatom önökkel, mit 
fogok indítványozni: mig ezen a kérdésen j 
keresztül nem estünk, én semmi néven ne- ; 
vezendö feltételt el nem fogadok. Ha ke- j 
resztül estünk és a horvátok magok lehe- j 
tővé teszik az alkotmányos élet teljes hely- | 
reállitását minél előbb, akkor a kinevezett | 
bánnak lesz módja a minisztériummal ér- j 
tekezni az iránt, ha vannak oly orvoslandó | 
sérelmek, és lesz módja, ha azt czélszerü- | 
nek tartja, a tartománygyülésnek javaslatba < 
hozni a regnikoláris deputácziót. (Helyeslés 
jobb felől.)

így áll a dolog, és bocsásson meg ne
kem a képviselő ur, revíziót javasolni olyan 
kimondásával a ezélzatnak, mint a t. kép
viselő ur tette, az annyi, mint azt mondani : 
proponálja azért, hogy el ne fogadják, mert 
abban csak nem csinál magának illúziót, 
hogy az lSHH-iki törvényben biztosított, au
tonómiájuknak oly nagymérvű megcsonkítá
sába bizony Horvát-Szlavonországok gyűlése 
beleegyezni nem fog.

Polónyi G éza: Különösen, ha biztat
ják I (Z a j!)

Tisza Kálm án: No hát t. képviselő 
ur, én nem tudom kit, mikor biztattam ; 
hanem, hogy nem azon horvátokat és hor
vát pártot, a mely Magyarországgal jó  bé
kében akar élni, de épen azokat, a kik 
most is az izgalmat csinálták, kitartásra 
és folytatásra biztatják az oly nyilatkoza
tok. mint a t. képviselő űré volt, az bizo
nyos. (Ügy van ! jobbfelöl.) Már pedig én, 
ha biztatni akarnék, inkább biztatni óhaj
tanám azokat, kik velünk akarnak menni, 
mint azokat, a kik vesztünkre törnek (Elénk 
helyeslés jobbfelől.)

Apponyi Albert gr. igen t. képviselő 
ur — nem komplimentum képen, de ko
molyan mondom — általam is igen nagy 
élvezettel hallgatott beszédének a végén 
azt mondta, hogy ő hozzá tudna járulni 
egy oly határozati javaslathoz, mely azt 
mondaná: vétessék le minden ezimer, bár
mely felirattal, áliittassék fel minden fel
irat nélkül, mert ebben kompromisszumot 
látna, de a mit a kormány proponál, abban 
meghátrálást lát.

Legel sebben is azt vagyok bátor meg- 
jegyezni t. ház, hogy az erő és az erélyre 
én is fektetek annyi súlyt, mint a t. kép
viselő ur ; de részemről, —  ne méltóztassa- 
nak kinevetni — történelmi tanulmányaim
ban arról győződtem meg, hogy az erő és 
a makacsság nem mindig e g y ; sőt a mit 
higgadtsággal az erő megmenthet, azt az 
erőre támaszkodó makacsság legtöbb esetben 
lerontja. (Úgy van! a jobb oldalon. Egy 
hang a szélső baloldalon. Hát ha ők ma
kacsok lesznek ?) Már t. ház, ha ők maka
csok lesznek, azt nem mi, hanem ők bánják 
meg. (Tetszés jobb felől.)

Mi a czélja azon lépésnek, melyet ja
vasoltam, mi a ezélom, nekem, nekem leg
alább legjobb meggyőződésem szerint, ez 
ügyben V Az. hogy miután, mint mondám, 
az államhatalom tekintélye következményei
nek elégtétetett, a magyar törvényhozás 
önszántából, intézkedést tegyen, a mely ki- 
vegye ismétlem, bár haragusznak e szóért 

i oly — az izgatok kezéből a legveszedelme- 
I sebb fegyvert, azaz, hogy azok, kiknek ne

talán, sőt nem is netalán —  messzebbmenő 
ezélzataik vannak, ne tudják azoknak ter
mészetesen mások előtt elhallgatásával — 
hatalmukba keríteni azokat, kiket sikerült, 
az által nyugtalanítani és lázi tani, a mi 
iránt a féltékenység átalános szokott lenni, 
az iránt t. i., hogy nyelvük üldözése szán- 
dékoltatik.

Már most, t. ház, helyes-e ez a czél, 
vagy nem. ezt a ház bölcsessége határozza 
m eg; de miután én helyesnek tartom azt 
az eljárást, melyet gróf Apponyi Albert ja
vasolt. nem fogadhatom el. Mert ha okot 
és alkalmat adhatott az. a mit sajnos, adott, 
hogy nehány magyar és horvát feliratú ezi- 
mer miatt a horvát nemzet tagjait feliz
gatni, nyugtalanítani és itt-ott kitörésre — 
lázadásról ne beszéljünk —  is bírni lehe
tett: mit gondol a t. ház. mi fogna történni 
akkor, ha most már az országban mindenütt 
elterjedve levő horvát feliratú czimereket 
minden faluban, városban hivatalosan leszed
nék és tennének helyükbe felírás nélküli 
czimereket ? Bizonynyal az. hogy még az is, 
a ki midőn az eszéki és zágrábi czimerek- 
kel lázitották. nem igen hitt. azt mondaná: 
már most elhiszem, mert leszedik a czime- 

j reket esnem tűrik mellette nyelvemet, a 
horvát nyelvet. Én ezt a legnagyobb poli
tikai hibának tartanám. Két mód közül 
egyet választani kell, vagy akarni kell 
a mit én nem akarok és a törvényhozás 
sem akar —  ezen incidens folytán azt mon
dani : ha nem tetszett nektek ez az állapot, 
megmutat juk, hogy csinálunk nektek m ást; 
vagy pedig ha nagyobb bajok nélkül alkot
mányos utón akarjuk megoldani a kérdése
ket, akkor nem szabad oly eljárást követ
nünk, mely, ha előadásában tetszetősebb is, 
de eredményében épen a czél kijátszására 
vezetne, arra t. i., hogy magunk adnánk 
sokkal erősebb fegyvert azoknak, a kiknek 
kezéből a kisebbet kivenni akarjuk. Ez
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meggyőződésem. Mindenki szavazni s eljárni 
fog a meggyőződése szerint. Megmondottam 
ma ismételtem, hogy az, a mit a kormány 
tett és javasolt, azt magától és saját meg
győződésének megfelelőleg tette. Az ered
ményről akkor, midőn a kölcsönösen össze
játszó, bár talán, sőt bizonyosan nem öntu
datosan összejátszó izgalmak rontják a ter
rénumot, nem tudok szólani. A kormánynak 
igenis szándéka, mint Irányi t. képviselő ur 
kívánta, mentül előbb a teljes, rendes álla
potra visszajutni, ha annak igazán vissza
élések, azokat azon utón, melyet a törvény 
és alkotmány rendel, orvosolni.

Midőn bezárom beszédemet (Halljuk!) 
teljes nyugodtsággal bocsátom Ítélet alá a 
kormány eljárását és a magaraét. Mert arról 
lelkem mélyében meg vagyok győződve, 
hogy ha valaha tettem hazámnak szolgála
tot, teszek akkor, mikor e politikát keresz
tül viszem. (Hosszasan tartó helyeslés és 
élénk éljenzés jobb felöl.)

Törvényhatósági élet.
P é c s  s z a b .  k i r. v á r o s  köztör

vényhatósága hétfőn d. e. 9 órakor tartotta 
rendes közgyűlését.

Főispán megjelenésben akadályoztatva 
lévén, A i d i n g e r  János kir. tan., polgár- 
mester az ülést megnyitja, s miután az 
egyjegyűit, tagokat üdvözölné, a legköze
lebbi közgyűlés napjául november hó 22-ét 
tűzi ki.

Áttérvén a tárgysorozatra, olvastatott 
a belügyminisztérium leirata, melyben 0  cs. 
és apostoli kir. Felségének családjában be
következett örvendetes esemény alkalmával 
kifejezett szerencseki vápátokra a Felség kö
szönő kéziratát közli. Örvendetes tudomásul 
vétetik.

Olvastatik a belügyminiszter rendelete, 
melyben a szigeti külvárosi vadvíz rendezés 
tárgyában hozott határozatot helyben hagy
ja, azonban a kisajátítási terveket és a 
költségvetést fel terjesztetni kéri. E pontnál 
Tanács indítványozza, hogy a szabályzás
hoz szükséges földek átvétessenek s a vá
ros nevére telekkönyveltessenek, a szabá
lyozás azonnal megkezdessék s az idén vég
zendő munkák fedezésére szükséges költség 
a kövezésre előirányzott összegből vétessék, 
a munkálatok jövö évi folytathatására a 
költségvetésben a szükséges összeg előirá- 
nyoztassék. Tudomásra hozza, hogy a mi
niszter által bekivánt, tervek már készülnek 
s elkészültük után a minisztériumhoz h ila- 
déktalanul felterjesztetnek. Tanács előter
jesztése tudomásul vétetik és elfogadtatik.

A  vallás- és közoktatásügyi miniszter 
leiratban értesíti a várost, hogy a kir. fő- 
reáltanodában üresedésbe jött és a város 
közönség kijelölési joga alá tartozó tanszék 
általa Dr. S z e m á k  Antal személyében 
ideiglenesen betöltetett, azon biztosítással, 
hogy a tanév II. felében kiírandó pályázat 
alkalmával a város gyakorolhatja kijelölési 
jogát. Miniszter ur leiratát a közgyűlés tu
domásul veszi ugyan, de kijelenti, hogy ez 
eset, t. i. a város kijelölése nélküli kineve
zés, precedenst ne képezzen s óvást emel, 
hogy ezután a város kijelölési joga ne rael 
lőztessék.

Vallás- és közoktatásügyi miniszter 
azon rendelete, hogy a Pécs város közön
sége által építtetett kir. főreáltanodára az 
állam tulajdonjoga kebeleztessék, illetve a 
város a reáltanodái épületek tulajdonjogáról 
mondjon le, nem  f o g a d  t á t i k  el, hanem 
határozatba megy, hogy a város a tulajdon
jogot megtartva, az épületekre —  mivel az 
állam czélját ezzel is eléri— csak az állam 
használati jogát engedi rákebeleztetni, ezt 
is csak azon időtartamra, mig a tannyelv 
a magyar marad.

Tanács bejelenti, hogy a Szemányi-féle 
malom megvétetett, a tulajdonjog bekebelez
tetek s a vételár kifizettetett. Tudomásul 
vétetik, egyszersmind polgármester elisme

rést szavaz t. főügyész urnák, ki buzgó 
munká. kodással s kitartó fáradsággal ez 
ügyet mihamar lebonyolította.

A  közgyűlés kifejezi óhaját, hogy a 
városháza mellett levő Spitzer és Nöthig- 
féle házak megvétessenek s ezek telkén a 
városháza kiépíttessék. Utasítja tanácsot 
a szükséges lépések megtételére, egyszer
smind a költségvetés elkészítésére. E vételt, 
illetve építkezést indokolja a hivatalok, kü
lönösen a pénztár helyszűke, a gyámpénz
tár rósz, tűzveszélyes elhelyezése, az alka
lom kedvező volta (a két épület vételára 
összesen 40,600 frtot tenne). A városháza 
is sokkal imposansabb négyszög formát 
nyerne, méltóságos homlokzattal s miután 
a L o e w y-féle palota a tőszomszédban re
mekműnek épül, a tér szépészeti szempont
ból nagyon emelkednék becsben. A vétel 
annyiban kedvező, hogy a földszinten elhe
lyezendő bolthelyiségek a 6°/0-ot okvetlen 
meghoznák. E tárgynál meddő vita fejlő
dött. melyet Né me t h  J. rögtönzött, azt ál
litván, hogy törzstőkét e közgyűlés nem 
idegenithet el, mert erre a statútumok sze
rint külön közgyűlés kell. E vita polgár- 
mester felvilágosító szavaival ért véget, 
hogy e közgyűlés nem is akar még határo
zatot hozni, hanem csak azt mondja ki —  
hogy a tanács esetleg hiába ne vesződjék 
vele — hogy hajlandó-e ez ügyet tárgyalni. 
A közgyűlés e szellemben nyilatkozott.

Tanács jelenti, 1 gy a három város
házi boltra, melyek kiadása miatt másod
szor tartatott árverés, az eddigi boltbérlők 
ajánlkoztak: és pedig Márkus Dávid aján
lott 650 írt, Obetkó Zsigraond 800 írt, TT11 - 
mann Károly boltjáért Luzsovits L. 500 
frt évi bért. Ezenkívül érkezett H a m e r l y  
keztyiigyárostól is a jánlat a Márkus féle 
boltra évi 735 frt bérösszeggel, azon kikö- 
tés.iel azonban, ha neki a bolt 12 évi bér
tartamra adatik ki. Itt hosszabb vita fej
lődött, mig végre a közgyűlés F e k e t e  
Mihály t. főügyész indítványát fogadta el 
B u b r e g h  b. tag módosításával, hogy a há
rom boltra uj árverés rendeltetik el és pe
dig, eltérve az eddigi szokástól, 12 éves bér 
tartamra, kilátás lévén nagyobb bérösszeg 
elérhetésére, ha a bérlő biztos abban, hogy 
3 év múlva nem Hezitálják ki.

Tanács jelenti, hogy a pécsi katona 
kórházra vonatkozó terveket a katonai 
műszaki igazgatóság már elkészítette s kéri 
a szükséges vegyes bizottság kiküldését. E 
bizottságba meg választattak polgármesteren, 
főjegyzőn, t. főügyészen és t. főorvoson 
kiviil kik e bizottságnak hivatalból is tagjai, 
Engel Sándor, Körösztös Imre, Nagy Gadó 
József és Papp József h. tagok.

Tanács jelenti, hogy a belvárosi elemi 
iskola részére rendelt szobrot, mely a taní
tást allegorikusán mutatja, J i r a t k ó szob
rász 1 m. 50 etm. magasságban varasdi 
kőből elkészítette s a szobor a lépcsöházban 
el helyeztetett. Tudomásul vétetik s az ára 
— 225 frt —  kiutal vány oztatik. Ezután 
több tárgy beszéltetvén meg, ezek között 
az alapítványi számadásoknál T r o l i  Fe- 
renez indítványa, hogy a plébánia kezelése 
alá tartozó alapítványok a többiektől külön 
választassanak, véleményadás végett Ta
nácshoz utasittatott : az ülés 11 óra után 
feloszlott.

H í r e k .
A király Szegeden Szeged felé van is

mét minden szem irányozva, mely szeren
csés néhánv napra a Királyt fogadhatni 
magas vendég gyanánt. Midőn még öt év 
előtt utoljára részesült e szerencsében, Sze
ged romhalmaz volt, ma egy nagyváros, 
mely a halál révéről visszatérve, kiépülve, 
díszesebben mint valaha, méltán sorakozik 
a magyar városok között első helyre Buda- 
est után. A király október 14-én érkezett 
zegedre. Okt. 13-án a küldöttségek nagy 

része már megérkezett és lépten-nyomon ta

lálkozunk a legdíszesebb fogatokkal. Leg- 
nagyobb sürgés forgás a bevonulási vonalon 
van, hol még a diszitési munkákkal temér
dek kéz foglalkozik nagy erélyességgel. A 
bevonulási ut valóban pompás látványt nyújt. 
A  menet az osztrák-magyar ál lám vasút 
pályaházától a városházáig a háromezeröt
száz méter hosszú vaspálya utczán, a bol
dogasszony-sugár utón, Gizella-téren, Tisza 
Lajos körúton, bástya- és Wesselényi-utezá- 
kon és a Széchenyi tér közép pontján vonul 
át. Az egész vonalon egymástól tiz méter
nyi távolságra mindenütt piros fehér szinii, 
aranyozott hegyű árboczok állanak, a pi- 
ros színiteken hosszú lobogók, a fehéreken 
pedig kisebb zászlók lengenek a nemzeti, a 
város és királyné színeivel, a piros árbo
czok közepén magyar czimer öt kisebb nem
zeti és osztrák, kék-fehér szinii zászlókkal 
övezve, a fehér árboczokon táblák vannak 
elhelyezve, melyeken kék, piros, zöld és fe
kete betűkkel „Isten hozott" „Kijen a ki
rály", „Szeged szebb lesz, mint volt" ^Se
gíts magadon, Isten is megsegít", „Éljen a 
haza", „Legelső magyar ember a király" 
láthatók. Az árboczok üde zöld fenyögalyak- 
kal és lomhfiizcrckkcl vannak egymással 
összekötve. A vonal mentén zöld gályákká! 
zászlókkal és ezimerekkel diszitett, obelisz- 
kek állanak. Az obeliszkck közül öt 20 
méter magas, a többi pedig 15 mtr. Olda
laikon domborművű jelképek vannak, melyek 
a földmivelést, az ipart és kereskedelmet, 
a hajózást, a halászatot <*s a hadi jelvénye
ket ábrázolják. Az pályaház kijárásával 
szemben a vaspálya-ut és a bohlogaszszony 
sugárút összeszügelésénél levő nyolezszögben 
hatalmas árboczok között egy kisebb félkör 
alakú diadalív áll, melynek közepén csinos 
piedestálon Szeged városát jelképező, más
fél öl magasságú, jól sikerült női szobor 
emelkedik, felemelt jobb kezében babérko
szorút. tartva. Innen nagyon meglepő lát
ványt nyújt a sugárút végén, illetőleg a 
Gizeila-tér elején levő árboczok hegyein is 
tulmagasló hatalmas diadalkapu. mely a j>énz- 
iigyi palota előtt van felállítva. A magánházak 
az egész bevonulási ut mentén szintén csi
nosan vannak díszítve és fellobogózva. De 
a városnak más részeiben is mindenütt zász
lók lengenek. A Széchenyi- és Klauzál-tér pa
lotái nagyszerűen lesznek kivilágítva. Min
denütt nyüzsgés és mozgás tárul a szemlélődé. 
Az osztrák magyar állam vasú t-társaság a 
pályaház perronját és a pályaház ki járata 
előtt levő teret nagyszerűen feldíszítette. A 
kijáró előtti tér két oldalán hat hat hatal
mas árbocz áll, különféle színű, hosszú zász
lókkal díszítve. A kijáratnál két oldalt 
ogy vSy nagy magyar czimer van a falra 
illesztve, nemzeti szinii, sárga fekete és kék
fehér szinii zászlók között.

Uj posta. Daranyamegyei G a r é köz
ségben f. hó 16-ával uj postahivatal lép 
életbe, mely levél és 5 kg. súlyt meg nem 
haladó kocsiposta küldemények felvételével, 
továbbításával és kézbesítésével fog foglal
kozni s összeköttetését a szalántai postahiva
tallal napontai gyalogjáratok által fogja 
nyerni. Ezen postahivatal kézbesitökerületét 
Garé, Bosta, Szívás, Szőke és Szava közsé
gek, továbbá Szt. Pál és Vaskapu puszták 
fogják képezni.

„Krisztus Pilátus előtt." M unkáisy 
festményének egy másolata látható Valentin 
Károly könyv- és míikereskedéHének kiraka
tában. Nézője van Bök e képnek és méltán, 
mert e tollrajz az alakok szépsége, a kidol
gozás tisztasága s az árnyék mesteri be
osztása által művészi kezekre vall, s ez az, 
mi a képet a másolat színvonalán túl, ma
gasra emelve, nem közönséges becsesei biró 
műalkotássá teszi. Technikája bámulatos 
türelemre és szorgalomra vall, s a kép ára 
200 frt. inkább szerénynek, mint túlzottnak 
mondható. \ művész egy Pécsvidékén lakó, 
s a hivatalnoki osztályhoz tartozó család
apa, ki szerény viszonyok között, művészi 
hajlamaiban keres nemes élvezetet, 8 remél 
segély forrást a közeledő tél fokozott szük
ségleteivel szemben s túlzott szerénységből,
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csak a kép megvevőjének hajlandó felfedezni 
anonymitását. Hírét hallva a pécsi közönség 
műszeretekének, mely a nem mindenütt, de 
nálunk még található Ma-cenásoknál egész 
az áldozat készségig fokozódik, bemutatja 
képét jó  szerencsét próbálni. Vajha e kép 
Pécsett maradhatna. Vevője néni csak a 
képző művészetnek hozna szép áldozatot, 
hanem jótékonyságot is gyakorolna.

Hirdetőink figyelmébe. Hirdető közön
ségünk nagyobb kényelmére elhatározta ki
adó hivatalunk, hogy J a n o v s z k y  Hugó 
fodrászt (Király-utc/.íi 20. sz.) hirdetések 
felvételével megbízza, ugyancsak felhatal
mazást adtunk neki előfizetések elfoga 
dósára.

Zeneiskola. A városi zene-egylet által 
életbe léptetett zeneiskola már örvendetesen 
működik. Tizenhat tanuló iratkozott be he
gedű-, fuvola- és zongora-leczkékre. Midőn 
ezt örömmel constatalnank, erős meggyőző
désünknek adunk kifejezést akkor, ha ki
mondjuk, hogy ez által tölti be egyik leg
szebb hivatását, zeneegyletünk, ha a nemes 
zene megkcdvcltetéset és művelését terjeszti.

Színházi műsor. Ma a „Cornevilli ha 
rangok“ operette, csütörtökön „Váljunk el“ 
vígjáték, szombaton a „Nap és Hoki" hírne
ves operette kerül színre.

A megyei tisztujitásók tárgyában a
belügyminiszter körrendeletét intézett a 
megyei törvényhatóságokhoz, melyben hivat
kozva a megyék háztartásáról szóló 18*3. 
XV. t. (v/.. 16. sj-ának rendelkezéseire, serre 
vonatkozó folyó évi 18231 sz. rendeletére, 
felhívja a megye közönségét, hogy midőn a 
megyei önkormányzat egyik sarkelvét gya
korolja, oly polgárokat válaszszon, kik a 
közszolgálat érdekeire nézve minden tekin
tetben legtöbb kezességet nyújtanak. E te
kintetben ismételten hangsúlyozza az idézett 
törvényt és kijelenti, hogy a köztisztviselők 
minősítéséről szóló törvény szigorú alkal-

ezen aljas mesterséget, és oly ügyesen, hogy 
eddig még csak gyanúsítva sem lett. Min
den untalan panaszkodott hol egyik hol má
sik szőlős gazda, hogy alig pár nap előtt 
töltötte föl hordóit borral, egyszerre csak 
a „teliu-nek vélt hordó az ürességtől kon
gott ; és csak szorgosaid) után keresés ntán 
sikerült vagy a tetőbe, vagy a falba vájt 
üreget észlelni, hol a bor nyomtalanul el
vándorolt a tolvaj pinezéjébe. A fenn jel
zett éjjelen, midőn özv Waehterné pinezéjé- 
ben próbált szerencsét, hova a présház tető- 
jének felszakitása után a padlásról mászott 
be, valószínűleg utolsó lopását követte el a 
tolvaj, mert a büntető kéz utolérte és megju
talmazta őt gonosz tettéért. A pinezetulajdo- 
nosnő vinezellérje kukoricza fosztásból haza
mentében, észre vette a pinczéből ki csil
logó gyertya fényt, mire azonnal segítségért 
sietett. De mivel ezek nagy bű-hóval köze
ledtek a pinezéhez, a tolvaj megugrott, és 
csak üres pinezét ostromoltak. Ez után a 
bor hollétét kellett kipuhatolni; körülbelül 
5— 6 akó hiányzott, és szerencsére a 340 
akó közül a leggyöngébbet választó ki, tán 
sietségben. Miután az elöljáróság megjelent 
a színhelyén és minden pinczetulajdonost 
kulcsával felrendelt, megkezdődtek a kuta
tások sorban. A mint egy pinczénél megál- 
tak. melynek gazdája hiányzott, daczára 
annak, hogy közelíteni látták őt, azonnal 
lakatosért küldtek, de még mielőtt az meg
érkezett volna, ugyanazon présházban neszt 
hallottak, melyet zuhanás követett, mire 
kétségtelenné vált, hogy valaki benn van. 
Erre nagy lárma lett kívül, és az ajtót 
legott benyomták s belül egy embert a föl
döm kinyujtózva, nyöszörögve találtak. Per
sze mindenki a tolvajra ismert benne, ki 
látva a közelgő veszélyt, hogy t. i. pincze- 
kutatás leond, — hamar tanyája hátsó ré
széin*/ lopózott, hol a falat kivájván, sa
ját présházába bujt, hogy ott a lopott dé

mázát-.át megnyugtató biztosítékul tartja zs íkbiin álló lopott borokat ismét ki lopja,
arra, liogy a tiWujiti s minden ii ányhan VI gy «* rejtse De imint az utolsó dé vsával
kirí,.. itő eredményt fog felmutatni. \ tiszt fö !niász()tt a padlá sra, azzu 1 együtt lebu
újítás f. é. dec'eniber hó második felében ke tt, m »ly n ‘szre az ajtót belökték s a
lévén megtartandó, k elenti a be ügy m i- to 1 va,i esapdá >an v )lt. Természetesen azon-
nisztc r, hogy az e ezélra szabályszerüen na 1 iitb gelm kezdt ék öt — sötétben s ha
mogli rdetett rendkívüli közgyűlésen a tör- egy sz< Igahi rósági pandúr véletlen közbe
vény) atóság egyetemét már nem az 1883.. m m jön bizt m kiterítették volna a bőrét,
kánom 1884. évre megbízatással biró bizott
sági tagoknak fog kelleni képviselni ; miből 
kifolyólag, hivatkozással folyó évi július 
12*én 40610. sz. a. kiadott rendeletre, fi
gyelmezteti a t örvény hatóságot, miszerint a 
legtöbb adó fizető bizottsági tagok 1884. 
évre érvényes névjegyzéknek megerősítése, 
valamint a bizottság választás alá eső tag
jainak megválasztása iránt, amennyiben ez 
eddig nem történt volna meg. esovleg a 
pótválasztásokra nézve is oly időben intéz
kedjék, hogy az 1884. évi törvényhatósági 
bizottság, a tisztújító közgyűlésre meghív- 
ható legyen.

A névmagyarosításokra vonatkozólag 
a belügyminiszter szükségét látta annak, 
hogy a névváltoztatásokkal járó sok visz- 
szaélés megszünteti,essék, rendeletét, bocsá
tott ki a törvényhatóságokhoz, a melynél 
fogva a területükön lakó egyének által 
eszközölt névváltoztatások minden hatóság 
és hivatalnál bejelencendök. Ez intézkedésre 
a kormányt főleg az a sok nehézség indí
totta, a mely az adófizetéseknél fölmerült. 
Valódi zűrzavart okozott az adóhivatalok
nál a sok névcsere, s igen sok esetben egy 
név bírója kétszeresen adóztatott meg. mert 
valaki épen azt a nevet vette föl s az ily 
módon támasztott reklamácziókat alig győ
zik elintézni a pénzügyminisztériumban.

„Színészek Lapja“ czira alatt az orszá
gos magyar színész-egyesület központi igaz
gató-tanácsa hetenkint egyszer megjelenő 
szaklapot ad ki. melyet a központi iroda 
igazgatósága szerkeszt. Felelős szerkesztő : 
Kényei István lesz: dolgozótársakul pedig 
számos jeles iró vállalkozott.

Kézre került tolvaj. Egy 63 éves pin- 
czetörő került lépre Szederkényben a 10 és
11-ike közti éjjelen, ki már évek óta űzi

mert a nép dühe ilyen esetben nem ismer 
határt. A tolvaj templomszolga is volt Sze
derkényben, bőimét lopásért lett elesapva, 
neve Heid; ugyanennek van egy leánya, ki 
4 évig fogházban ült, mert saját gyerme
két megölte.

Hirtelen halál. Egy csinos nyomjai le
ány ki Olaszában volt szolgálatban, még 

! e hó 0 én estve kukoricza tosztásnál mula- 
I tott, 10-én reggel meghalt.

Hamisító banda. Egy idő óta feltűnt, 
hogy Mohács környékén eltol vaj lőtt lovak 
és marhák nagyon ritka esetben voltak 
megtalálhatók, daczára annak, hogy a rend
őrség mindenütt a legnagyobb szigorral el
lenőrizte, hogy semmiféle jószág se hajtas- 
sék a vásárokra ló- vagy marhalevél nél
kül. E körülmény a lefolyt héten lelte ma
gyarázatát, a mennyiben a szolgabiróság 
egy egész bandát, fedezett fel, mely a ha
mis ló és marhaleveleket üzletszerűen ké
szítette. E banda fölfedezése következőképen 
történt: Múlt vasárnap Filip József mohácsi 
vendéglős egy úri vendégének egy 50 frtos 
bankjegyet felváltani óhajtván, a kisebb 
bankjegyeket a külső vendégszobában szám
lálta m eg; midőn azonban a pénzt vendé
gének átadni akarta, kitűnt, hogy a pénz
ből egy 10 forintos bankjegy hiányzik. Nem 
lehetett mást, feltenni, mint, hogy a hiányzó 
tízest, a külső vendégszobában vagy a földre 
ejtette, vagy sietségében az asztalon hagyta. 
De azért, az elveszett pénz nem került elő. 
Közel volt a gyanú, hogy a külső szobában 
ülő két, ismeretlen, gyanús kinézésű egyén 
megtalálta a tízforintos bankjegyet, mely 
gyanú még alaposabb lett, midőn a két, is
meretlen a megrendelt bort teljesen el sem 
fogyasztva, távozott. A  vendéglős neje 
utánok sietve felhívta őket, hogy miután az

elveszett pénznek náluk kell lennie, jöjjenek 
vele a szolgabiróhoz. Ezek erre rá nem áll- 
ván, sőt láthatólag arra törekedvén, hogy 
a szolgabirósági hivataltól minél inkább tá
vol legyenek, a vendéglősné az esetet fel
jelentette a szolgabiró urnák, ki azonnal 
intézkedett a két — időközben szökni in
dult — egyén elfogatására; a mi sikerült 
is. Az egyik pécsi illetőségű Pap Mihály, a 
másik az ismeretes duna-szekesői Zárits 
György. Az elfogottak nyomban megmotoz- 
tatván és kiballgattatván, a rendőrség egy 
ló- és marhajárlatokat hamisitó bandának 
jött nyomára. A  náluk talált hamisított ló- 
s marhajárlatok, magánlevelezések, az ő és 
elfogott bűntársaik vallomásaiból ugyanis 
kitűnt, hogy Pap Mihály mintegy két év 
előtt Pécs város tanácsánál mint hivatal
szolga alkalmazva lévén, a főjegyzői hiva
tal által többször elküldetett a pénzügy
igazgatósághoz marhalevélürlapokért; de ő 
a megkeresésben a megrendelt példányok 
számát meghamisítván, többet vett ki s e  
többletet magának megtartotta. Összekötte
tésbe lépett aztán Gyarmathy Józseffel, a mo
hácsi postahivatal levélbordójával, kinél a 
Pap Mihály által készített hamis pecséttel 
ellátott ló- és marhalevél űrlapok kitöltve 
lettek és ki közvetítette egyrészről Pap 
Mihály, másrészről Zárits György és mo
hácsi (Piti) Szabó István közt ezen hamis 
okiratok eladását és igy azok forgalomba 
hozását. Gyarmathy József és Szabó István 
is nyomban elfogatván, az egész banda, 
mely már másfél év óta űzte e hamisításo
kat, átadatott a büntető igazságszolgálta
tásnak, hogy elvegye bűnös iizelmeiért meg
érdemlőit méltó büntetését.

Az ojtott rózsák betakarásával nem 
kell nagyon sietni, mert azok 2—3 fok hi
deget is eltűrnek ártalom nélkül. Ha korán 
takartatnak le, főleg mig leveleiket el nem 
hullatják, igen könnyen megpenészednek, 
vagy el is rothadnak. A betakarásra, ha 
csak lehet, mindenkor egy száraz napot vá- 
laszszunk, és száraz földdel födjük be. A 
földréteg harminezöt centiméter vastagságú 
és kupalakba felhalmozott legyen, hogy a 
felesleges nedvesség lefolyhasson róla. Hogy 
a rózsa el ne törjön, vigyázattal kell a gö
dörbe fektetni és ott lekam pózni és évről- 
évre ugyanazon egy irányban lehajlitani, 
miáltal ezt mintegy megszokja és öregebb 
korában is veszély nélkül fedhető el. A  vas
tag törzszsel biró töveket szalmával kötik 
be, de ez nem oly czélszerü mint a föld 
alá takarítás, mert erősebb télen elfagy.

A Keleti marhavész. Romániában, Seop- 
cseni községben, a Falcin kerületben, a 
Prutli vize mellet kiütött. Ennélfova Románia 
ellenében az 1874. 6vi XY t.e. 18. § bán 
körülirt szoros határzár elrendeltetett.

Megszökött csizmadia legény. A minap 
bizonyos Hermami Ferencz csizmadia le
gény beállított Gohr Ferencz szahari csiz- 
madiamesterbez és munkát kért. A mester 
daczára annak, hogy az előtte egészen is
meretlen legény semmiféle bizonyitványnyal 
sem tudta igazolni kilétét és erkölcsi maga
viseletét, nemcsak hogy fölfogadta az ille
tőt, hanem a kialkudott bérből még előle
gezett annak 7 frtot. E hó 10-én a mester 
eltávozván hazulról, legénye három darab 
11 frt értékű bőr- és egy pár 12 frt értékű 
uj bagariacsizma eltol vaj lása után megszö 
kött. A gazda feljelentésére a tolvaj legény 
Mohácson elfogatott. Az ellopott tárgyán 
— az előlegezett 7 frt. kivételével — mind 
megkerültek.

Eltiltott számoló füzetek. A bajor köz 
oktatásügyi miniszter eltiltotta a számolás 
nál eddig szokásban volt koezkás vonala 
füzeteknek és tábláknak az iskolában való 
használatát. A  szemorvosok ugyanis azt ál
lítják, hogy azok a szemre káros hatásúak, 
mert a kis négyzetek felkeresésése nagyon 
megerőlteti a szemet s oka a későbbi rövid 
látásnak.

Október 17é-n.
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Színház és művészet.
(sch.) Színtársulatunk szombaton kezdte 

meg a téli saisont. Midőn ez alkalomból e 
helyen is szívből üdvözöljük a társulatot, 
nem mulaszthatjuk el azon körülményre is 
figyelmeztetni, miként Pécsett a színtársulat 
jóléte, azaz a közönség rokonszenve s anyagi 
támogatása mindig a szerint fokozódik s 
csökkenik, milyen egyrészt az igazgató ma
gatartása a közönséggel szemben, másrészt 
meg a társulat tagjainak törekvése, minden 
előadást lehetőleg élvezhetővé tenni. Oly jó 
színházi közönség, milyen a pécsi, nem sok 
van Magyarországban ; de meggyőződésem, 
hogy olyan is kevés van, melynek müérzéke 
érettebb, elkényezettebb s ennek következ
tében pretensivebb lenne. A  mi közönségünk 
számit a viszonyokkal, megbocsát némi fo
gyatkozást, ha azt jóakarat s iparkodás 
pótolni igyekszik ; de hanyagságot, pongyo
laságot, tiszteletlenséget el nem tűr még 
kedveltebb egyénektől sem, vásári humbugot, 
s izetlen reelamot pedig kinevet. S ha a 
mi közönségünket egyszer valamivel elide
genítették « színházlátogatástól— s ez olykor 
egyetlen egy tettel megtörténhetik —  uta
lok Gerőfiné esetére — akkor már nincs 
oly szép szó, a mivel azt újra becsalni le
hessen. Jó lesz e jóakaró figyelmeztetésemet 
mindenkinek saját érdekében megszívlelni.

Mi lapunkat illeti, ez keletkezésétől 
kezdve határozott állást foglalt el. Külön 1 
választotta az ügyet az igazgató magán ér
dekeitől, külön a társulat érdekeit az egye
sekétől ; pártolta a színészetet mint oly 
intézményt, melynek culturalis s nemzeti 
missiója van ; megbírálta a szinirodalom 
termékeit nemcsak a műizlés s technika sza
bályai szerint, hanem döntőnek tartotta 
ezek mellett különösen annak erkölcsi irá
nyát, ké] ő hatását, s végre az egyes sze
replők s alkotásuk megítélésében soha sem 
vezette mellékérdek — mert lekötelezettje 
az igazgatónak soha sem volt — hanem di
csérete vagy megszólása mindenkor a meg
győződés sugalta tiszta igazságnak volt ki
folyása, lehetőleg tekintettel az átalános 
közvéleményre, mely előtt különben az 
egyéni felfogás amúgy is kénytelen elhall
gatni. Lapunk ez irányától nem fogunk 
eltérni az idén sem. Igazgatót, társulatot 
csak az esetben fogjuk támogagatni, érde
küket előmozdítani, ha működésűkkel első 
sorban a színészet magasztos közczéljainak 
lesznek apostolai, e mellett pedig a közön
ség s annak igényei iránt is azon tisztelet
tel viseltetnek, melyet ez mint fen tartó 
méltán megkövetelhet. Ne várjanak azért 
tőlünk émelygős dicséreteket s azoknak a 
megrakott mindennapi phrasisoknak alkal
mazását még oly darabokban is, me
lyeket már csak a kegyelet tart meg a 
repertoireon ; személyekkel is — a mennyire 
lehet — ritkán fogunk foglalkozni, de ha 
majd foglalkozunk velük, bizonyára meg is 
fogják érdemelni.

Első előadásul színre került Dumas3 
felvonásos színműve „A  bagadi herczegnő." 
A  műben sok a hatásos jelenet s a közön
ség részéről jól is fogadtatott, csakhogy 
Dumasnál helyes psychologiai alap s kidol
gozásokhoz vagyunk szoktatva, miket e mű
vében azonban nem igen tudtunk feltalálni. 
Ha az igazgató azzal, hogy a saisont drá
mával nyitotta meg, azt kívánta jelezni, 
miként a fösulyt e genrera fogja fektetni s 
nem a selejtes operettre, úgy csak gratulál
hatunk neki is, magunknak is.

Vasárnap előadásra került a „Sárga 
csikó", hétfőn pedig az „Üdvöske" s ezzel 
bemutatta magát az egész társulat; s noha 
e három előadás után még korai volna ha
tározott ítéletet mondani, vagy az egyes 
szereplők tehetségét illetőleg részletekbe bo
csátkozni, egyelőre annyit még is consta- 
tálhatunk, hogy az idei társulat összeműkö- 
désében s egyes tagok, úgy a dráma, mint 
operettben határozottan jobbak a tavalyinál

,P  É C S.“ Október 17-én
s így a közönségnek élvezetes téli idényre 
van kilátása.

A  látogatást, ismerve közönségünknek 
tartózkodását az első időben, eddig kielé
gíthetőnek mondhatjuk.

B e k ü ld e te tt A „P e s te r medic. Presse ir ja  : a leg
közönségesebb köhögés veszedelmessé v á ll ia t ik ,  te h á t ta 
nácsos a legk isebb s legje len lékte lenebb h u ru tn á l egy 
ke llem es szert haszná ln i, m e ly  nz emésztést nem aka 
dályozza, az Egger-fé le  m e llp a s til lá k  o czé lra  k itű n ő k n e k  
b iz o n y u lta k  am ennyiben a köhögési iu g e rt e ltá v o lí tjá k  
e lő idéz ik  a n y á lk a  ve tést és nem idéznek gyom orsavat. 
E g y  erede ti doboz 25 k r .,  50  k r .

G yom orbaj e llen  E gger f ia  gyógvezukorgyárosnak 
s ik e rü lt ke llem es iz i i  p a s ti l lá k a t ké sz íte n i m e ly  emész
tés h iány , gö rvé ly , ha lványság, ism étlődő fő fá jás, vese- 
kőbetegségek e llen  igen meglepő jó  hatással b írn ak . 
E g y  eredeti doboz u tasítássa l együ tt 50 k r .  vá rosunk
ban ra k tá ro n  köve tkező  gyógyszerész u ra k n á l K unz 
N ándor, Kovács N . S ipöez és Irga lm as szerzet 
gyógy tá rban . 291

Közgazdaság.

A „Pécsi kereskedelmi és iparkam;ira“ 
jelentése.
(Folyt.)

6. Erdei termények és faker°skedés.
Erdészetünk az 1869-től 1879-ig ter

jedő évfizben az erdők értékesítésénél, főleg 
a 70 es évek elején lábrakapott. vandaliz
mus és minden reális számítás nélküli gaz- j 
dálkodás által sokat szenvedett. Az évtize- j 
dek hosszú sorára lesz szükségünk, inig az | 
említett időből való kíméletlen pusztítás ' 
utóhatásai az erdészet minden igaz barátja j 
által őszinte örömmel üdvözölt erdőtörvény 1 
üdvös rendelkezéseinek alkalmazásával né- | 
mileg enyhitetni fognak.

A pécsi kamara területén folyt erdö- 
pusztitás mérvének feltüntetéséül álljanak 
itt a következő számok :

Az 1860-ki felvétel szerint volt Bara
nyában 177300, Somogybán 313347, Tolná
ban 73555 eat. hold erdő.

Az 1881-ki felvétel szerint volt Bara
nyában 148764. Somogybán 240772. Tolná
ban 53974 eat. hold erdő.

Apadás Baranyában 28590. Somogy
bán 00575. Tolnában 19581 eat. hold erdő, 
vagyis a pécsi kamara kerületében az er
dők területe mintegy évtiz alatt 114,752 
eat. holddal fogyott meg.

A  kamara területén lévő erdők legin
kább tölgy-, bükk- és gyertyánfákból álla
nak * az erdőgazdaság kiválóan a tüzelőfa 
s csak csekély részben épület-, mű-, donga- 
és talpfa előállításából s még csekélyebb 
részben a cserkéreg, gubacs és bükkmakk- 
nak értékesítéséből áll.

A fa kereskedés a pécsi kamara terü
letén újabb idők óta meglehetős jelentőségre 
vergődött, a mennyiben az állandóan na
gyobb tőkéket képes magához csatolni s a 
mennyiben a különféle fakereskedők — kik
nek száma a pécsi kamara területén 00 — 
mindinkább több állandó piaezot hódíta
nak meg.

A fakereskedés 1882-ben a belforgal- 
mat illetőleg lanyha volt, a műfában való 
kiviteli kereskedés azonban az előző évihez 
képest jelentékenyen élénkült, különösen a 
kádárfa volt az, mely —  ez évben először 
Fiúmén át — nagyobb mennyiéégben expor
táltatott.

A kamara területéről kivitelre kerülő 
műfű Szlavóniából való, honnan a Dráván 
vitetik, hol aztán Sehmidt és társa*) és 
Schmidt Jenő és társa fafürészelő telepén 
osztályoztatok, félgyártraánynyá elkészíttetik 
s a száritókamarákban kiszárittatik. 1882- 
ben Barcsról mintegy 500 vagonnal szállít
tatott, különféle műfa külföldre, nevezetesen

* )  Je lenleg felszám olás a la t t á ll.

Francziaországba, Belgiába s kis részben 
Olaszországba.

Kádárfa szintén Szlavóniából gyüjte- 
tik Barcsra, hol avval kiválóan Kremsier, 
Pfeifer illetve az Unió bank kereskednek.

A  kamara területén 1882-ben itteni 
kádárok által felhasznált kádárfa mennyisé
gére könnyen következtethetünk, ha számí
tásunk alapjául azt veszszük, hogy a Bara
nya, Somogy és Tolnamegyékben fennálló 
mértékhitelesítő hivatalokban az 1882-ik év 
folyamában összesen 37600 drb hordó hite
lesíttetett.

Ttizelöfa.
Tiizelöfában a kereslet a pécsi kőszén

nek mindinkább terjedő használata ellenére 
is elég élénk volt. Az árak az egész éven 
át szilárdak voltak. A kamara főbb helyein 
mindenütt a bükk és gyertyánfának 3 frt 
50 kr. — 3 frt 75 kr., a tölgyfának 2 frt 
50 kr. volt az ára ürméterkint.

Itteni több fakereskedőnek azon re
ménye, hogy a budapest-pécsi vasút kiépité- 

j sévol a főváros mint uj fafogyasztó piacz 
í l(*sz megszerezhető, nevezett vasút igen ma- 
I gas szállítási díjtételei miatt —  sajnos — 
i nem valósult.

A  kamara területén szükségelt épület- 
I fának legalább is 7o(> 0-a Stájerországból 
I szállittatik ide részben a vasúton, részben 
I a Dráván.

A szerkesztő üzenete
Laczi (Batc). Jönni fog, ha jönni kell

Hivatalos árfolyamok a budapesti áru- 
és érték-tőzsdén.

B u d a p est, 1883. okt. 16-én
Pénzbeli ári

1 M agvar a ra n y já rd é k  tí° 0 ......................... 119 80
2 M agyar a ra n y já rd é k  4° „ . . . . 87 25
3 M agyar pap írjá ra ,Iák  6 * .................... 80

504 M agyar vasú ti ku lcson ............................... 138
5 M agvar fó ld tehe rincn tcs ités i k ö tv é n y  . 99 20
0 Tem es-bánáti „  „ 98 25
7 E rd é ly i 98 —
8 M agvar szölodézsma vá ltság i 97 75
9 M agy. nyerem ény sorsjegy kölcsön . . 113 —

10 T íszaszabálvozási és szegedi sorsjegy 109 80
11 O sz trá k  já radék p a p í r b a n ....................
12 ,, .. e z ü s tb e n .................... 79

50

13 „  ,, a ra n y b a n .................... 99 25
14 O sztrák-m agya r bankrészvény. . . . 84o —
15 M a g y a r h ite lb a n k  részvény..................... 285 75
1 fi O sztrák h ite lin té z e t ., . . 287 10
17 Cs. és k ir .  a r a n y ........................................ 5 70
18 2 0  frankos a ra n y  (N apo leuud ’o r)  . . 9 52
19 Ném et b iro d a lm i m á r k a ......................... 58 -Ul

Közlekedés
" V  a. s  t  o  n .

a Mohács, Pécs és Budapest, közti vasúton. 
Mohácsról Póes felé indul reggel 3 óra 23 ]>.

d. e. 10 óra —  „ 
d. u. 3 óra 15 „ 

Pécsről Mohácsa indul reggel (1 óra 22 „ 
d. e. 11 óra 15 „ 
este 10 óra 37 „ 

Péesröl Budapestre indul délelőtt 11 óra 05 „ 
este 7 óra 16 „ 

Budapestről Pécsre: indul reggel A óra 16 „ 
este 7 óra 15 „

Laptulajdonos: Kékete Mihály. 

Felelős szerkesztő: Kodé István.



E  rova tban  m inden szó b e ik ta tása  1 k rb a  
ke rü l, h irde tések u tán , m elyek a h irde tő - 
fé lnek kü lön  lakcz iin év e l is  el vaunak lá tva , 

még 30 k r .  bé lyegd ij tize iendö. ] KIS HIRDETÉSEK.
M inden h irde tésre  fe lv ilá go s ítá s t ad a k i 
a dóh iva ta l. Lev é lb e li tudakozódásokra  is  
pontosan vá laszo lunk, ha a vá laszra  szük

séges pós tabé lyeg  b e k ü ld e tik .

Egy jó családból származó 
leány egy családhoz óhajtana 
jutni, hol kissebb gyermekeket 
tanítana és egyúttal a házi teen
dőket, is végezné.

Töke befektetésre és gyü- 
mölcsöztetésre alkalmas ház a bel
városban előnyös áron megszerez
hető. Értesítést a kiadóhivatal ad.

Pécsett budai-külváros Kis- 
boldogasszony utcza 13. sz. a. 
egy bolt bérbe adandó. 401.

Nyoicz hold szántóföld egy tag
ban, a pécsi határban, a városhoz 
közel, a szigeti ország-ut alatt, 
jutányos áron eladó, vagy ha
szonbérbe vehető. Értesítést a 
kiadóhivatal ad. 161

j  —  —  .  »  —  ■ «  —  —  —  —  |

™ A  pécsi k ő szé n b á n y a  es g é p g y á r  részv én y  társulat

li
LXXVIII, rendes közgyűlését

1 8 8 3 .  ó t t I  o l k i t ó l o e r  ih L Ó  S S - s u a n .  d é l e l ő t t  1 . 0  © r s ű r o r
j  Pécsett saját helyiségében tartja, melyre a t. ez. részvényesek, hivatkozással az alap- 
™ szabályok 21. i$-ára, ezennel meghivatnak.

T ' é r g ' 3 7 ’ S o r o z a . t :

1. Részvény átiratások. 2. 
tés. 4. Osztalék megállapítása, -l. 

Kelt a pécsi kőszénbáriya

nizgatósági jelentés. 3. Felügyelő bizottsági jelen

és gépgyár rész vény társulat igazgatósága részéről
Indítványok.

1883. évi október hó li-án tartott üléséből

4la.
Kos2 Íts Szilárd,

titkár.

15“ ‘2;z Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. trvszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 

hogy Mautner Mór budapesti lakos végrehajtatónak. Sehlessinger 
Fánny siklósi lakos végrehajtást szenvedő elleni 33ü frt. dl) kr. 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. 
trvszék területén levő Siklós nagyközségben fekvő 283. sz. tjk. 
felvett 209. hsz. sz. 309. sz. házra az árverést 400 írtban ezen* 
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1883. évi november hó 30. napján d. e. 10 
órakor a község házánál Siklóson megtartandó nyilvános árveré
sén a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni tog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan heesáranak 
10 °/0 át vagyis 40 trt készpénzben vagy az 1883. LX. t,. ez. 
42. jelzett árfolyammal számított és az 1883. évi november l. 
3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §, kijelölt óva
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1883. LX. t. ez. 170. értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol
gáltatni.

A pécsi kir. tszék mint tkkvi hatóságnak Pécsett, 1883. 
évi szeptember 21-én tartott üléséből.

Kiadta :

11042. 
1s h3. Árverési hirdetmény.

Brodszky Béla
kir. törvény>/.»■ ki jegyző.

Ibl71».
1883. Á rverési hirdeti nény.

A pécsi kir. tszk mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
h o g y  Király István pécsi lakos végrehajtatónak, Király .József 
végrehajtást szenvedő elleni 77 frt 50 kr. tőkekövetelés es járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir.' tszék területén levő 
Várkony községében fekvő, a várkonyi 30 sz. tjkönyvhen lelvett 
25. sz. házból 1 telekből alperest illetett 1 ... részre az árverést 
252 frt 33 krhan ezennel megái lapított kikiáltási árban elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1883. évi tleczeiuber hó 
17 ik napján d. e. 1 0  órakor Várkony községében a községi ház 
nál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 
10° 0-át vagyis 25 trt 34 krt készpénzben vagy az 1881. LX. 
tcz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881 évi 
november hó l.én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet
8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. tcz. 170. §. értelmében a bánatpénz
nek a bíróságnál elÖleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

A  pécsi kir. tszék mint tkkönyvi hatóságnak 1883. évi 
szeptember 2l-ik napján tartott üléséből.

Dr. Karay,
424 kir. törvezéki jegyzi).

A  pécsi kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság közhirré 
teszi, hogy Plniner Lajos pécsi lakős végrehajtatónak Máté Anna 
harkányi lakás végrehajtást szenvedő elleni 67 frt 65 kr. tőkekö
vetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. törv
szék területén levő (íadány községben fekvő a gadányi 103 sz. 
tjkvben felvett f  alatti 508 hszsz. szőlőre az árverést 506 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fen
nebb megjelölt ingatlan az 1883. évi deczember hó 6-ik napján d. e. 9 
órakor Gadányban a község birói lakban megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10°/0 
vagyis 50 frt 60 krt készpénzben vagy az 1881. I.X. t. ez. 42. íj
ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi nov. 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. jj-ában kijelölt ovadék- 
képes értékpapírban a kiküldött kezébe letenni avagy az 1881. 
LX. t. ez. 170. ü-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő- 
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át szol
gáltatni.

A  pécsi kir. törvszék mint telekkvi hatóságnak 1883. évi 
szeptember hó l-én tartott üléséből.

Kiadta :

Brodszky Béla
420 k ir .  tö rvé n yszé k i jegyző .
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Budapest, 1883. szeptember havában.

T. ez.
Van szerencsénk szives tudomására kozni, hogy Pécsett Mátay Sándor ur 

vezetése alatt kötvónykiállitási joggal felrukázott főügynökséget állítottunk fél.
Az intézetünk iránt eddig tanúsított bizalomért ez alkalommal köszönetünket 

fejezvén ki, bátorkodunk t. ez. felkérni, kogy biztosításai megkötése végett ezentúl 
minél gyakrabban nevezett kópviseletünkkez fordulni szíveskedjék.

Teljes tisztelettel

Fonciére, Pesii biztosító intézet
K och m eister . Seh ön .

Vonatkozással a fenti körözvényre, v;m szerencsém a t. ez. biztosító közön
ségnek közvetítő szolgálataimat biztosítások eszközlésére ezennel felajánlani. Iroda : 
Ferencziek-utcza 3. sz.

Pécsett, 1883. október kőbán. Teljes tisztelettel

I B a lk á n y i S. M á ta y  S án d o r.
______t tk á r .____________________________________ 420. ^

Hirdetmény.
A  „ I 2 Z I s " b i r t o l ^ : o s o l r  O r s z á g o s  I F ' o l d - I h . I ' t e l i i n . t é -  

z e t e “  által az ittkelyi jogi képviselettel s a jelzálog kölcsönök közvetítésé
vel bízatván meg, van szerencsém a t. kölcsönt igénylő közönség tájékozásául 
köztudomásra kozni a következőket :

A  „Kisbirtokosok Országos Földhitelintézete" az 187íf. évi 3b. törv. czikk 
és alapszabályai értelmében kizárólag földbirtokra 300 írttó l 10.000 írtig  te r
jedő jelzálog kölcsönöket ad és pedig záloglevelekben vagy készpénzben.

Záloglevél kölcsönök adatnak: 1) harminezhárom és íélévi <33 2) tör
lesztésre. melynél a tőke 7 V ’„-kos 07 félévi részletben törlesztetik, vagyis a 
kölcsön 100 írtja után félévenként 3 irt 73 kr. törlesztési hányad fizettetik; 2.) 
tizenhét (17) évi törlesztésre olykép. kogy a tőke lO 'V kos 34 félévi részletben 
fizettetik vissza, tehát minden ÍOO írt után félévenként törlesztési hányadul 
5 írt fizetendő le.

Ezen kölcsönök záloglevelekben adatnak, melyek értékesítését az általa idő
ről időre megállapítandó beváltási ár mellett maga az intézet eszközli.

Készpénz kölcsönök szintén adatnak, akként, hogy a tőke 10 év alatt 20 
egyenlő félévi részletben fizettetik vissza sa mindenkori töke 71 ./'„-kai kamatoztatik.

Ezen kölcsönök az intézet részéröl a feltételek pontos m egtartása ese
tében íel nem mondhatók.

A kölesönök részletes feltételei és a záloglevelek beváltási ára alulirtnál 
(Pécsett, Király-utcza 20. szám alatt) betekinthetek.

Kelt Pécsett, 1883. szeptember 20-án.
A „Kisbirtokosok Országos Földhitelintézete11 megbízásából : 
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Kamazéit,nr K. könyvnyomdája Péosett.


